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Abstract

This paper will deal about a brief study of changes in sounds in borrowed words of
Manipuri. Manipuri is also known as Meiteilon is a language spoken in Manipur. It is an
attempt to study the substitution of a phoneme by another, increase in the number of syllable,
lose of aspiration, deletion and addition of phoneme. Many changes in sound are found in the
loan words or borrowed words of Manipuri language. Substitution of sounds is found in both
vowel and consonant. There are changes from /j/ > I3/ , v/ > /b/ , /&b > /¢/ , lo/ > I/, [a/ > o/
, lul > lol , lal > [ol , el > [il , etc. Pull of mother tongue is one of cause of phoneme

substitution in borrowed words of Manipuri.
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1. Introduction

Manipuri is one of the Tibeto Burman languages in India. Manipur is a north eastern
state of India. On the other hand Hindi and English are the two languages of Indo European
language family. Manipuri also known as Meiteilon is a language spoken by the Meitei
community. Due to contact with main land of India words from languages that belong to Indo
Aryan languages are borrowed into Manipuri. The language from which borrowing is done is
from Sanskrit, Bengali, Assamese, Hindi and English. Contact with Sanskrit, Bengali and

Assamese is much older than English.

It is stated by Lyle Campbell (1999) that borrowing is not restricted only to lexical
items but any other linguistic items can be borrowed such as sounds, phonological rules, etc.
In order to borrow a loanword the people has to have at least some knowledge of both the

donor language and the receiving language.

Loan words are usually modified whether slightly or very much to suit the

phonological structure of the receiving language. This modification leads to phoneme
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substitution of foreign sounds by native sounds or phoneme. It occurs when the receiving

language does not have the particular phoneme sound. Phoneme substitution is also known as

adaptation, where a foreign sound in a loan word is replaced by an equivalent phoneme in the

borrowing language. This paper deals with borrowed words from two languages that are loan

words from Hindi and English into Manipuri language.

2. Hindi and Sanskrit Loan Words

Many changes in sound are found in the loan words of Manipuri language. Some

substitution is due to the pull of the mother tongue, which is a natural phenomenon. Some

substitutions are in consonant sounds while some others are in vowel sounds. There occurs

sound deletion and addition also.

2.1 Consonant Replacement

First replacement is from ‘j’ to ‘3’ (voiced palatal approximant to voiced palatal

plosive).

Hindi Manipuri
juvray Juboray
jontra Jontro

Jogje Jogyo / 301go
jatra Jotra

jomray jomray

Secondly, from ‘v’ to ‘b’ (voiced labio dental fricative to voiced bilabial plosive).

‘v’ to ‘b’

Hindi Manipuri
divos dibos
vilaijoti bilaiti

var bor

von bon

vida:i bidai

Jiv Jiba

Jivika Jibika
ondPovishvas ond"obiswas

Gloss

3 : b

prince
‘instrument’
‘religious sacrifice’

‘journey/travel’

‘God of death’

Gloss

‘day like birthday etc’
‘foreign’
‘boon/bridegroom’
‘forest’

‘farewell’

‘creature’
‘living/livelihood’

‘superstition’
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avtar abatar ‘incarnation’

Sanskrit Manipuri Gloss

prthvi prithibi ‘earth’

vidhi bidh ‘creator/providence’
vicar bicar ‘justice’

vindu bindu ‘point/dot’

vides bides ‘foreign’

vanvas bonbas ‘dwelling in forest’

Third example of substitution is from voiceless bilabial plosive ‘p’ to voiceless
aspirated bilabial plosive ‘p’.
Hindi Manipuri Gloss
papor paphor ‘papad’

Fourth example of replacement of sound is from ‘v’ to ‘p’ (voiced labiodental

fricative to voiceless bilabial plosive).

‘V’ tO ‘p’
Hindi Manipuri Gloss
bPav bhap ‘sentiment’

Fifth example of sound substitution is from ‘p’ to ‘b’ (voiceless bilabial plosive to
voiced bilabial plosive) and ‘q’ to ‘r’ (voiced alveolar plosive to voiced alveolar trill).
Hindi Manipuri Gloss
(S) peda (M) bera ‘sweets’

Sixth example is phoneme substitution from ‘b’ voiced bilabial plosive to ‘p’

voiceless bilabial plosive.

Hindi Manipuri Gloss
that bat that pat ‘luxury, pomp and show’
dhob dhop ‘way/manner/fashion’

Language in India www.languageinindia.com ISSN 1930-2940 16:4 April 2016
Rajkumari Rajbala, Ph.D. Candidate
Phoneme Substitution of Borrowed Words in Manipuri 101



http://www.languageinindia.com/

Seventh phoneme replacement is from ‘g’ to ‘k’ (voiced velar plosive to voiceless
velar plosive) and ‘b" to ‘b’ (voiced aspirated bilabial plosive to voiced bilabial plosive).
Hindi Manipuri

gobPi (cauliflower)  kobi  ‘cauliflower / cabbage’

Eighth example of substitution is from voiced alveolar lateral ‘I’ to voiced alveolar

nasal ‘n’.
Hindi Manipuri Gloss
gulel gulen ‘pellet bow’

Ninth example is from ‘g" voiced aspirated velar plosive to voiced unaspirated velar

plosive‘g’.
Hindi Manipuri Gloss
ghus gus ‘bribe’

Tenth example is from “t"’ to ‘t’
Hindi Manipuri Gloss

J"uth muth Jhut mut ‘falsely’

The following substitution is of single consonant ‘k’ (voiceless velar plosive)
substituted by consonant cluster ‘kr’.
Hindi Manipuri Gloss

cokki cokkri ‘mill/ pulverizer’

Next example is substitution from aspirated voiceless velar plosive ‘k"” to unaspirated
voiceless velar plosive ‘k’.
Hindi Manipuri Gloss
tarikh tarik ‘date’

Thirteenth example is substitution of voiced labiodental fricative ‘v’ by semi vowel

< 2

w’.
Hindi Manipuri Gloss
tova towa ‘iron pan’

Language in India www.languageinindia.com ISSN 1930-2940 16:4 April 2016
Rajkumari Rajbala, Ph.D. Candidate
Phoneme Substitution of Borrowed Words in Manipuri 102



http://www.languageinindia.com/

2.2. Consonant Deletion

Examples:

Hindi Manipuri Gloss

bra"mon bamon ‘priest’

ugra uza ‘ruined’

bond ban ‘closed/blocked’
Jogah Joga ‘place’

bara" baro ‘twelve’

kenchi kati ‘scissors’

nonha noha ‘child/youth’
Jhangh Jhan ‘cymbal/sistrum’

2.3. Replacement of Vowel and Deletion of Consonant

Examples:

Hindi Manipuri Gloss

pholar pPola “fruit custard’
kacija koci ‘fastener/ hook’
bara® baro ‘twelve’

2.4. Sound Substitution of Vowels

‘0’ rounded back close-mid vowel substituted by ‘u’ rounded back closed vowel.

Examples:

Hindi Manipuri Gloss
drolak drulok ‘drum’
Jjora Jura ‘pair’
topi tupi ‘cap’

The following examples are substitution of ‘o’ mid central vowel by ‘o’ rounded back

close-mid vowel.

Examples:
Hindi Manipuri Gloss
Jota Jjota ‘tangled/matted hair’
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amor omor ‘immortal’

oinak onok /anop  ‘spectacle’
andolon ondslon ‘protest’

bravok bhabok ‘audience’

narak norok ‘hell”

kotha kotha ‘story’

phal pPol ‘result’

khorca khorsa / kProsa ‘expenditure’
beson beson ‘gram flour’
bandi bondi ‘prisoner/captive’
var bor ‘boon/bridegroom’
von bon ‘forest’

golom kolom ‘pen’

The following vowel substitution is from ‘v’ rounded back closed vowel to ‘0’

rounded back close-mid vowel.

Examples:

Hindi Manipuri Gloss
dhuri dhori ‘string’
ktula kPola ‘open’
churi sori ‘knife’

Below are examples of substitution of unrounded front open vowel ‘a’ by rounded

close-mid back vowel ‘o’.

Examples:

(B) pharsa (M) phorsa ‘flop’

(H) tanga (M) tonga ‘horse cart’
(H) dak"il (M) dok"on @

(H) bara” (M) baro ‘twelve’

The following example is replacement of mid central vowel ‘o’ by rounded back close
vowel ‘u’.

Example:
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(H) arhar (M) uron / urhon ‘pigeon pea’
Another substitution is from mid central vowel ‘9’ to unrounded front open vowel ‘a’.
Example:

(H) orth (M) artho / atPro ‘meaning’

Next vowel substitution is from mid central vowel ‘2’ to unrounded close mid front

vowel ‘e’.

Examples:

Hindi Manipuri Gloss

vjangan benyon ‘consonant’
dosta desta ‘quire of paper’

And the following vowel substitution given below is substitution of unrounded close

front vowel ‘i’ by unrounded close mid front vowel ‘e’.

Examples:

Hindi Manipuri Gloss

obir ober ‘colour powder’
ilaga elaka ‘region / area’

Replacement of unrounded close mid front vowel ‘e’ by unrounded close front vowel

(5]

1.

Examples:

Hindi Manipuri Gloss
theka thika ‘contract’
thekedar thikadar ‘contractor’
deh dihe ‘body’

Another substitution is of mid central vowel ‘9’ by unrounded close front vowel ‘i’.

Examples:

Hindi Manipuri Gloss

nafa nisa ‘intoxication’
nafabandi nisabon ‘prohibition of drugs’
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2.5. Insertion or Addition of Vowel or Consonant

Examples:

Hindi Manipuri Gloss

onk (number) onko ‘mathematics’
balti batin ‘bucket’

omrit omrito ‘nectar’
almari ombari ‘wardrobe’
kund kunda ‘pool’

grah graho ‘planet’

dond dondi ‘punishment’

2.6. Deletion of One Sound and Addition of Another

Examples:

Hindi Manipuri Gloss
barto baton ‘invitation’
balti batin ‘bucket’
almari ombari ‘wardrobe’
gaiti gojenti ‘pick axe’

Deletion of ‘w’ and °j’

Examples:

Hindi Manipuri Gloss

VISWargo bisargo ‘a consonant sound’
vijongon benyon ‘consonant’

2.7. Substitution of Both VVowel and Consonant

Examples:

Sanskrit Manipuri Gloss

vjapari bepari ‘merchant/businessman’
vjapar bepar ‘business’

vjoangan benjon ‘consonant’

Hindi Manipuri Gloss
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kenchi kati ‘scissors’

commac camaos ‘spoon’

salni caloni ‘sieve / strainer —flour’
sotri satin ‘umbrella’

sonna sona ‘sieve / strainer- water’
satro satro ‘pupil/student’

suri sori ‘knife’

seni serni ‘chisel’

sutti suti ‘holiday’

2.8. Substitution of Vowel and Addition

Examples:

Hindi Manipuri Gloss
ghotna ghotona ‘occurence’
deh dihe ‘body’

2.9. Substitution of Consonant and Addition

Examples:
Hindi Manipuri Gloss
tombu dombur ‘tent’

2.10. Diphthong Substitution by Single Vowel - ¢ai’ to ‘a’
Example:
(H) cai (M) ca (tea)

2.11. Single Vowel is Substituted by Diphthong

Substitution of rounded back close-mid vowel ‘0’ to ‘ou’

Examples:

Hindi Manipuri Gloss
coki (a low square seat) coukri (chair)
cokidar coukidar (watchman)
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Next substitution of mid central vowel ‘2’ to ‘o1’.

Examples:
patla poila “first’
pralgj praloi <

2.12. Change in Syllable and Reduplication
Example:

Hindi Manipuri

cuci (nipple/pap)

cucu / cici (breast/nipple)

3. Loan words of English came after British colonization in Manipur

3.1 Following are the examples of vowel phoneme substitution in English loan words.

First example is substitution of ‘@’ open mid front unrounded vowel to ‘e’ close mid

front unrounded vowel.

&>e

Examples are as follows:

Manipuri
kelendor
bek
bekteria
bey
bekgraun
blekbod
bendey
belens
betri

bern

bhen
tenki
hebit

phen

English
keelindo
bag
baktiorio
badz
bakgravnd
blakbo:d
bandidz
baelens
baetri
baenk
van
tepk
haebit

faen

Gloss
calendar
bag
bacteria
badge
background
blackboard
bandage
balance
battery
bank

van

tank

habit

fan
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Second example is substitution of ‘A’ open mid back unrounded vowel by ‘0’ mid

central vowel.

A>2Q

Examples

Manipuri English Gloss
dabal dabl double
drok drag drug

bas bas bus

bras braf brush

kop kap cup
kompas kampas compass
trok trak truck
kondoktor kondakta conductor
koropsan karapfn corruption

Thirdly, ‘T’ near close front unrounded vowel is substituted by ‘e’ close mid front

unrounded vowel.

I1>€

Examples

Manipuri English Gloss

koley kolidz college

kelender keelindo calendar

ekyampal 1gza:mpl example

eloben levn eleven

helmet helmit helmet
Next substitution is of vowel ‘e’ close mid front unrounded vowel by ‘o’ mid central

vowel.

€>29

Example

Manipuri English Gloss

ait ert eight
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Fifth example of phoneme replacement is replacement of ‘D’ open front unrounded

vowel by ‘0’ close mid back rounded vowel.

D>0
Example
Manipuri English Gloss
boks boks box
bom bom bomb
botal botl bottle
coley kolidz college
doktor dokto doctor
Next replacement is ‘0’ mid central vowel by ‘0’ close mid back rounded vowel.
9>0
Example
Manipuri English Gloss
kerosin kerasi:n kerosene
Next example is insertion ‘v’ close back rounded vowel between two consonants.
‘0’ insertion
Examples
Manipuri English Gloss
tuwelp twelve twelve

Another example of insertion is ‘2’ mid central vowel inserted between two vowels.

insertion of ‘2’

Examples

Manipuri English Gloss
botal botl bottle
balop balb bulb
dobal dabl double
digel di:zl diesel
eloben levn eleven
philom film film
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The following example is addition of ‘i’ close front unrounded vowel after a
consonant at the final position.

‘1’ addition

Example
Manipuri English Gloss
inci intf inch

3.2 Substitution of diphthong by single vowel also takes place in borrowed words of
Manipuri.
Diphthong ‘er’ closing in front is substituted by single vowel ‘e’ close mid front

unrounded vowel.

Example

‘er’ > ‘¢’

Manipuri English Gloss
p'rem freim frame
phel feil fail

get gert gate
ejukesan edjokeifn education

Diphthong ‘0u’ closing in back is substituted by ‘0’ close mid back rounded vowel.

‘ouv’ > ‘0’

Manipuri English Gloss
halo halav hello
motor moota motor

3.3 Now, following are the examples of consonant phoneme substitution.
Phoneme ‘v’ voiced labio dental fricative is substituted by ‘b’ voiced bilabial plosive or ‘p’

voiceless bilabial plosive.

v>borp

Examples

Manipuri English Gloss
phaip farv five
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saben Sevn seven

Next examples are substitution of ‘f” voiceless labio dental fricative by ‘p"” voiceless

bilabial aspirated plosive.

P> ph
Example

Manipuri English Gloss
pton foon phone
pPoto fautou photo
phail fail file
philom film film

phel ferl fail

phri fri: free

phi fi: fee

phut fot foot
pPen faen fan
pPebuari febroorr february

3.4 In English phoneme ‘r’ voiced post alveolar approximant is not pronounced when it

is followed by a consonant sound in a sentence but this is not the same as how the words with

‘r’ sound at final position is pronounced by Manipuri speakers. The ‘r’ sound at final position

is properly pronounced by the Manipuri speakers.

Examples:

Manipuri English Gloss

kar ka: car
komputor kompju:to computer
kukar kuko cooker
karpet ka:prt carpet
kelendor kaelido calendar
kondoktor kondakto conductor
gior gio gear
eksorsais cksosaiz exercise
enargi enad3t energy
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doktor dokta doctor

draibtor drarvo driver
riguletor regjulerta regulator
sentor sento centre
silindor silindo cylinder
sardibiget sotifikot certificate
4. Conclusion

From the brief analysis of loan words in this paper it is observed that loan words in
Manipuri have lots of phoneme substitution. Many vowel as well as consonant phonemes of
donor languages has been substituted by equivalent phoneme which is available in Manipuri.
On the other hand younger generations have adapted some phonemes like ‘f” and ‘v’ as a

result of English education.
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